
UN DOCUMENT INEDIT DE NÚRIA 

SOBRE ELS ORÍGENS DEL SANTUARI 

Un precedent dubtós: el document de l'any 1087 

D'enqh que l'arxiver rossellones Julia Alart' va fer públic un document 
de I'any 1087, que relaciona els origens del santuari de Núria amb el mones- 
tir de Ripoll, aquest text ha servit de base per a iniciar totes les cronologies i 
tots els discursos histbrics sobre aquest santuari.' Un vincle histbric entre 
Núria i Ripoll ha quedat,doncs, consagrat amb els arguments que dóna aquest 
text i que tothom ha acceptat sense reserves de cap rnena. Jo, en canvi, en tinc 
algunes. Opino, perque he tingut aquest document als dits a I'Arxiu Departa- 
mental dels Pirineus Orientals (ADPO) de Pcrpinyh, que cal ser prudent i pot- 
ser posar un interrogant sobre si la historia coneguda de la capella nurienca 
comenca efectivament l'any 1087 amb aquest venerat text i d'aquesta mane- 
ra. M'explicaré. El document en qüestió apareix dins un aplec d'escrits pro- 
cedents del monestir de Ripoll? La majoria dels textos d'aquest conjunt 
documental ripolles, inclbs el de I'any 1087, no són originals, és a dir, són 
copies modernes dels segles XVI i XVlI d'antics documents del cenobi en 
general referits a suposades propietats monjstiques a la val1 de Ribes. Cal 
recordar a més que, en aquells temps, en I'epoca en la qual foren produits o 
copiats aquests textos, el monestir de Ripoll es trobava embrancat en una Ilui- 
ta jurídica adre~ada a demostrar que masos, feixes i boscos ribatans li pena- 
nyien per drets histories que remuntavcn al naixement del monestir? Aquest 
aplec documental ripolles conservat a Perpinyh sembla, doncs, expressament 
prepsrat amb I'objectiu de demostrar en epoca modenia I'antiguitat i la legi- 
timitat de les possessions rnon&stiques a la val1 de Ribes. No puc afirmar-ho, 
perb crec poder plantejar la hipbtesi d'una falsificació intencionada o, si es 



vol, d'una invenció interesada del document de l'any 1087 en uns moments 
posteriors en els quals el monestir de Ripoll veia perillar els seus interessos a 
la val1 de Ribes. Hi ha un seguit d'evidencies insuficients, perb potser signifi- 
catives pera posar en dubte el document del 1087: 

l. Malgrat que aquest text estahleix drets del monestir de Ripoll a 
Núria, a les diverses butlles i cot~firmacions de propietiits ripolleses 
medievals, no apareix cap esment a Núria, corn a lloc vinculat a Ripoll,' 

i 2. Fora de la copia moderna d'aquest document, no ha aparegut enlloc 
l'original, ni cap altra copia del text del 1087 ni a I'Arxiu Departa- 
mental dels Pirineus Orientals (ADPO), ni a cap altre arxiu. D'altra 
banda, el document original més antic conegut de Núria, suposant que 
el del 1087 fos fals, datat de I'any 1170, és a la Biblioteca Pública de 
Tarragona, en el qual es fa pales que les pastures de Núria són reials i 
que la corona les cedeix rio al monestir de Ripoll, sinó al monestir de 
Santes Creus." 

Traducció i comentar¡ del text de l'any 1303 
Deixaré, perb, per ara de banda, les disputes dels monestirs de Ripoll i 

Santes Creus per les pastures de Núria, i em centraré en l'únic text original 
que tracta de Núria que he sabut trobar a I'ADPO. Es tracta d'un document de 
l'any 1303 que reflecteix i confirma una primera cel.lula de vida religiosa en 
aquel1 indret tan inhospit. Una vintena d'anys abans d'aquesta data ja teiiim 
testimonis de la presencia de religiosos a Núria, els donals.' Foren ben segur 
temps importants per al santuari prirnitiu, que potser en el pas dels segles XIII 
al XIV tingué la seva naixenca sota la protecció dels Reis de Mallorca i dels 
cavallers de I'orde del Temple com ja veurem en aquest text en Ilatí, que edito 
integrament a I'annex i que ara procedeixo a traduir. 

Traducció del text 
Fra Jaume d'Ollers, procurador, per ordre del senyor rei aprovo i 
conccdeixo a I'església de santa Mana de Núria, que és als termes i 
pon de Queralbs, i a tu, P. Pascai, capella d'aquesta mateixa esglé- 
sia, en tant que receptor en nom de la dita església, i als teus suc- 
cessors, a perpetuitat tot el camp de la dita església que treballes i 



coiirees en nom de In dita esylisiii que és en I'csmenfiit port. prop de  
la dila esgl&sia. i qiie afrontii. per I'iinii pari. amh la riera de  Viillse- 
ea. i de  I'nltra. ;imh la roca iinoniened~i de  Males:i. de  I'iiltra. anih la 
riera de  Vallcorha. i de  I'nltra. pel canií qiie vii de  la ditii esplésiii a 
P i i ipe rd i  i que passii pel col1 de  Finestrelles i pel cainp de  B. Ale- 
gre de  la parroquia de Fiistnnyi. iimh cl pacte qiie doiieii seiiipre al 
senyor rei bé i fidelnient la ierqa piiri ilels csplcts d'ordi. forment. 
hlat i civada. qiie donara coni ii tiiscn <I'aq~icst ciimp. i tota vepadii 
que es  pos¡ o s'iiistitiieixi cepelli o el rector de  tlitii esylésia, sigui 
qiii sigiii el capella o rector novnmeiit p«s;it o instit~iit eii dita csplé- 
sia. que doni o papiii a1 senyor rei. al principi del seii soveni. en se- 
nyal de  domini. cinc sous hiircelonesos. i ~i s'csdeveniü que tu o els 
teiis successors aiifmentiveii la terra coiirend;~ en dit ciinip, que dels 
esplets que Déii heurli donnt a I;i dita terrn conreadii qiie auynienta- 
reii en el dit camp. en donareii fidelment nl seiiyor rei la r<r.rc[i. 1 si. 
en d'altres Ilocs. dins els temies i port trehall:iveii o conreiveu 
terres. result;int-ne esplet. doneo-nc igiicilriient tasca. tiint d'ordi. for- 
meiit. hlat i civiida. 

Testimonis: Hugiiet Sapor. de  Perpiiiyii i B. Espoiin, convers del 
monestir de santa Mariii de Vallhiiiiii. 

Comentari al text 

l .  77pologio ílo~~><.r~iii~~iirr~l 
És iiii contracte entre el rei de  Mtillorca i el 

cspelli dc  Núria que csfahleix certs drets dels ciipell~iiis 
s»hre el ciinip qiie envolta I'iictual santuari. a ciinvi <le 
payanients en cspi-cic i pecuninris que els ciipellüns 
h;iiiran dc siitisfer n fiivor del rci. S'hi esmenten els 
diversos inipnstos medievals sobre la collitü: Iii tercera 
pnri de Iii collitii de  cereals i la tasca. 

2. Persorior,qrs 

a. Frii Jaiime d'Ollcrs 

Aquest frarc templcr. comaniidor de  In ceso teni- I : , , , , , ,~  LI O I I K , -  . S I  L.,,~I,,~.LI 

plera de  Perpinyi foil des de 1292 el ~>rocura<l»r rciiil ~ ~ ~ 1 ~ '  1 i"r~,"< 
,l<, S<,I<,"L.~, -,: 

- 
1 -  



als comtats de Rosselló i Cerdanya del rei de Mallorca. Es tracta, doncs, d'un 
funcionari reial d'una certa importincia pel govern que els monarques illencs 
exercien sobre els seus territoris peninsulars, entre els quals hi havia la val1 de 
Ribes, part integrant del comtat de Cerdanya. Segons Alart, ostenta aquest 
c h e c  fins a finals de 1308. Aquest templer no és un personatge de vida grisa. 
Va viure els moments d'exit de l'orde del Temple en accedir a I'important 
cirrec de procurador reial, perb també va haver de veure com s'etisorrava l'or- 
de del Temple atacat pel rei de Franca i el papat. Jauine 111 de Mallorca, pres- 
sionat pels poderosos enemics dels Templers, I'hagué de substituir vers el 
1308. Més endavant, I'any 1312 els templers del Rosselló detinguts a Masdeu 
foren sotmesos a un interrogatori delqual se~nbla que sortiren indemnes. Com 
se sap, perb, I'ordc del Temple fou finalment suprimit el 1 312.8 Segous sem- 
bla, pero, Jauine d'Ollers havia mon al poc de deixar el cirrec de procurador. 

h. P. Pascal 

Es tracta segurainent de Pece Pascal que apareix docuinentat, com a 
administrador de Núria, signant un document a Ix de Cerdanya amb d'altres 
donats o errnitans de Núria I'any 1313." Poc se sap dels donats de Núria. Pero 
el document que aquí es publica aporta que aquests tenien un cap jerhrquic, 
normalment un prevere que exercia les funcions d'administrador, amb el títol 
de rector o capel1a.n~~. 

3. Territori 

La fotografia de Núria que resulta d'aquest text no deixa de ser sorpre- 
nent. Els prats a I'entorn del santuari, encerclats pels dos rius de Núria, amb 
un nom diferent de I'actual (el Vallseca i el Vallcorba, en lloc dels nostrats 
Finestrelles i Noufonts), erenplens de blat i d'esponeroses espigues. Hi havia, 
a més, la perspectiva d'augmentar el tcrreny a conrear, potser a costa i perju- 
dici dels prats destinats al bestiar. Veiem, també, que el conegut Roc de la 
Mal& apareix com a Malesa, potser el iiom més genuí i autentic perque també 
el reporta així el gran autor nurienc Francesc Marés en la seva obra sobre 
Núria publicada a Barcelona I'any 1666.1° 



Annex 
1303, juny 15 

ADPO, 18-21,26 

J. ALART, Bibliotheque Municipale de Perpignan, Cartulaire Roussillonnais, 
15, 189-190 

Frater Jacobus de Oleriis, procurator predictus, de mandato domino 
regis laudo et concedo ecclesie sancte Marie de Nuria, quae est in 
terminis et portu Queralbs et tibi P. Paschalis, capellano ipsius eccle- 
sie, nomine ipsius ecclesie recipienti et successorihus tuis perpetuo 
totum illum campum dicte ecclesie que tu nomine ipsius ecclesie 
laboras et excolis qui est in dicto portu prope dictam ccclesiam et 
afronat ex una parte in ripparia de Valljsica et ex alia in rocha voca- 
ta Malesa et ex alia in ripparia de Vallicorho et ex alia iu camino quo 
itur de dicta ecclesia ad Podium Ceritanum et transit per collum de 
Finestreles et in campo B. Alegre de parrochia de Fustenyano totum 
etc. Hoc pacto quod donatis semper domino regi bene et fideliter de 
tertia parte espletorum ordei, frumenti, siliginis et civata que dederit 
in dicto campo tascha, et quandocumque et quocienscunique cape- 
llanus sive rector in dicta ecclesia de novo ponatur et instituatur, qui- 
libet capellanus sive rector de novo positus et institutus in dicta 
ecclesia det et solvat domino regi in principio sui regiminis, in sig- 
num dominii, V solidos barchinone et si contigerat te ve1 successo- 
res terram cultam aucmentare dicto campo de explets predictis que 
Déu dederit in ipsa tema culrd que aumentaretis dicto campo datis 
domino regi fideliter tascham. Et si alibi infra dictos terminos et por- 
tum terras laboraretis et cultivaretis, faciendo ibi espletu, detis simi- 
liter tascham, scilicet de ordeo, frumento, sigiline et civato. 

Testes: Hugetus Saporis de Perpiniano et frater B. Spone, conversus 
monasterii B Marie de Vallebona. 
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